Bizet: Carmen

N© 17. Duet. 169
Allegretto.
Carmen. ¢ '11_! 1 - —
“ [
doux.
qui-et!
Don José. £ — —
" Allegretto. (d = 10a.)
. - \
=
d # 8 - I
Recit. - )
eci
Carmen, Eally) 5. s ) | .
1 Y — ¥ ————
g—x— : —
Je wuis dan - ser en voire hon-neur, Et wous ver-rez, sei
E Nuw I shall dance for your re - ward, And you will see, my -
colla voce,
r
1 | § ’l N i % ‘l.
LA 1 y-:ﬁ -Tﬁ E -
gneur, Comment _{e‘ sais moi - méme AC -COm - pa-gner ma
lord, The song that 1 sh sing is of my own in -
.. i . -
S
- == ,
a tempo. {maklag Don Jnu’ sit down.) P
g ll"h.! ;}. i — ¥ iJ"\-I . % :Iu T T
dan - sel Met - tez - vous - la, Don Jo -
wven - tionl ___,,._-—————__l__‘__fit you down here, Don Jo -
Lt o = —
[ Pl J__———l-l—
===i=
7 : { } = =
— {with a serlo-comle alr.) - ™ )
rEEEE===— e e
T T je com - men - ce!
g_ sél__ é Now, at - tem - tinn!l . ~ E
v/ - ﬂt
[ N T #I ¥ m
i___-_"_ﬁ il P y i— — i R‘_?‘_'-_
A 1 | i i .r




Bizet: Carmen

180

Allegretto. (d = 108

(dancing. and arcompanying herself with the castanets.)
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la___ la__  la. la__ la__

Castagnett

&} Nute: The rastanet-part, printed in small notes, may be performed either in the orchesira
by ome of the players helonging to the latter. or on the stage by the srtiet singing the rile
of Carmen. in which rase the rhythm may be modified of the pleasure of the artist.
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Attendsun peu, Car- men, rien qu'un mo-
Stop for a moment,Car - men, on-ly &
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Et pourquei, s'il te plait?
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low?... Yes, I hear them,our bu - gles,sounding the re -

Carmen.
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My pains are wast-ed| He's
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treat: Do you not hear them now?
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castanets.)
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You do not under-
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* pris, Car-men cest la re-traite, Il faut que moi, je
stand, Car-men; ‘tis the re - treat! It meansthat I must
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go back to camp for the night! [

r
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Au quar - tierl_ . for the night?
.~ Back to  camp?
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Ah! jétais vraiment trop bé - te!
Ah! howcould I be so stu - pidl
& fempe.
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a fempo. Wiy !
& il_ fﬂ: r_;_l-l:-_i'=:l_'-l-

(1) ¥ T T
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! howcould [ be so stu - pid! Here I've been working hard, - and
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je faisais des frais,oui, je faieaisdes frais, Pour a - muser mon-sieur—
tried with all my might,yes,tried with all my might To make you smile,my - lord!__
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calll Torata ta He's off! now he is gonel Go a -
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boy, be-gone! -

Et va-ten,mon gar- gon,

Now, be-gone, sil-- 1y

=TI

3 - Don José. /m (sadly)
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And go home to your bar - = racks! How
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- and 1 shall be too latal 0 good

J
Dien! & mon Dieu! __ c'est {n re -
Lord! 0 good Lord! its the re -
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Poco pit mosso. i
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Y mour! Mais
loves! Don José. Why,
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Ain - si, tu ne erois pas & mon a - mour!
And so, you think I do not love you, fthen?
Poco piic miosse.(d= 118.) ———— T
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non! Je ne veux rien en -
nol Il npei-ther hear, nor
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Eh bien! tu men-ten - dras!
You domt? Then wait and hear!
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ten-dre! Tu wvas te faireat - ten-dre!
waitl You will sure-ly be late)
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Tu mlen-ten - dras! tu m'en-ten -
Now you shall  hear! ___ Now you shall
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v tu vas te faire at - ten- dre_ Non! non! non!
You will sdre-ly be late! No! no! no!
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hear!__ yes, now you shall
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dras! Je le veux Car- men, tu m'en-ten -
hearl But you must, Car - men, I say, you
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Andante. (d = 63.)

(he draws, from the vest of his uniform, the flower which Carmen threw af
r ~ r
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him in Aet I, and shows It to Carmen.)
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